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llctenkint egyszer kedden.

Szerkesztői iroda:
Várutca 55>-ik szám első emelet.

liiaőó-liii'ainl
hová .1 hirdetések és előílzetúsi pénzek ut,isi­

tan dók : lomplom-utca 518 sz.

FJőfizetősi ÍV-líótoavli:
Helyben egészévre 4 ft. félévre * ft. negyedévre I ft. 

Vidékre postán, egészévre 4 ft. .50 kr„ félévre 3 ft 33 ki 
negyedévre B ft. 13 kr.

Egyes szám ára: lO ujkr.

Zom bori Getlő
félidős szerkesztő.

Fölhívás la piaiak ol­
vasóihoz.

Lapunk eddigi iránya s törekvéséből 
eléggé _meg győződhettek tisztelt olvasóink, 
h;i vájjon szellemi támogatás és anyagi pár­
tolásra érdemesek vagyunk-e, vagy pedig 
kimondható lapunkra nézve az ;.életet nem 
ordernd“ sújtó anathema ! ? mely a jelenkor­
ban megyénk szellemi haladásának sírköve 
lenne; és eként a közös csélra működő 
egyetértés meg szakadva, a szép és nemes­
re törekvő lelkek nyilatkozatainak s az an­
nyira kivanstos és niagasb tökélyre vezető 
eszme súrlódásainak hoszszas időre gát vet­
tetnek. De szabad reményien link, hogy tisz­
telt olvasóink a folyó évi 13-ik számunk­
ban In ven elő terjesztett áldozat készségün­
ket móltányolandók, lapunk életét továbbra 
is fen tar tani kívánják, és mind azok, kik ed­
digi lapjainkért járó díjakat, egy vagy más 
körülmény miatt benem küldhették, e hó 
végéig azokat alantirthoz egész készséggel 
fogják eljuttatni, mivel különben is ez ideig 
általunk teljesített bélyeg és posta díjak 
anyagi erőnket kimerítvén, a lap további 
élete is veszélyeztetve van.

Lgy az elmaranott mint az ezutáni elő 
fizetési pénzeket, a kiadói hivatalhoz kérjük 
utasítani.

4 kiadó hivatal,
templom ulca 548 sz.

llivdettMsek ára:
három hasábos petitsor egyszeri hirdetési! 

csal, ,5 kr. kétszerinél 4 kr. háromszorinál 3kr 
liélyegdij minden beutalásért 30 kr.

A nyílttérben a háromhasábos petitsor 
beigtatási dija 30 kr.

Kiadó
Kovács Márton.

Figyelmeztetése
a szatmármegyei fiók Gazdaságiegylet igazgató 
választmányának gazdatársaihoz azon ' takar­
mány növények iránt melyek a kivételes száraz 
időjárásban még e nyár s ősz folytán kedvező 

sikkerei termeszthetők.*)

L cél elérése tekintetéből javaslatba ho­
zat! k :

ft) a zöld-kuk urica vagy tenge­
ri takarmány, ez megbecsülhetetlen; a 
marha szereti; — mindenütt terem hol erő- 

! te*yca földet nyerhet. Egy hold földbe vet­
tetik rendesen 4 véka. E takarmány első 
tekintettel drágának látszik; de a mennyi­
ben jó munka után dúsan terem, nem drága,

; vetni lehet april elejétől julius végéig két- 
■ szeli szántásba, — lehet vetni búza ugarba, 
í vagy repce tarlóba is; vetése alászántatik , s 
beboionaltatik. Mennél sűrűbben vettetik, 
annál jobb takarmányt ád; mert szára vé­
konyan marad, s a marha jobban szereti; 
levágása ideje addig történjék meg virágát 
ki uem hányja, — használtaik, mind nyári 
mind pedig1 téli takarmánynak.

Javallatba liozatik :
b) a muhar takarmány, ezt lehet 

vetni junius hóban egész július közepéig.
j E cikket, melylye) gazdasági egyletünk egyik test- 

tőrét a gyakorlati átmulatast küzdi meg ajánljuk gaz- 
dászunk llgyklincbc.

A szárazságot legjobban kiállja, szereti a 
könnyű, müveit földet, — lehet vetni ugarba,- 
árpa,- rozs s repce tarlóba mint a kölest, 
egy holdba elég 20—30 itcc; levágatík mi­
kor üstökét kezdi liánnyi, mind zölden, mind 
szarasztva igen hasznos kivált lónak.

. Lehet a muhart kölessel is vegyítve 
vetni, s ekkor kell egy hóidba 30 itce köles 
s 20 itce muhar.

c) Javallatba liozatik a kö les takar­
mány, ez a szárazságot jól kiállja még a 
könnyű homokban is. Sikerrel vethető jun. 
sőt julius hónapban is, s mennyiben a ned­
vességet, nem szenvedi, emolkedettebb helyre 
kell vetni, vethetni ugarba is, és azért az 
ugarba betakarítás után még az őszt ellehet 
vetni. Vethetni kölest,- árpa,- rozs vagy 
repce tarlóba és a le takarítás után azonnal, 
főleg azt tartva szem előtt, hogy a szántás 
eső után történjék, mi a földnek porhanyos- 
ságot ád. J

Egy hóid földbe kell 50—60 itce. Mi­
dőn a föld felszántatik megkell először bo­
ronáim, s a magot úgy vetni bele és ezután 
ismét tövis boronával eltakarni.

^ kölest kaszálják mikor fejét kezdi 
kihányni, mind zölden, mind szarasztva hasz­
nos takarmányt ád minden házi állatnak, s 
fi szénánál kevéssel áll lentebb.

d) Káposzta-répa. — Ebből egy 
hóidra elég 10 a 12 itce, vettetik jó erőben

TÁRCA.

1. t. Kiss Áron Esperes úrhoz..

Remény színes szalagja ívezd 
Rorult eged, — midőn legyászolád 
A kint mely elborító kebledet,

Hogy árva lelt a boldog k i s család

Letűnt a szép szalag reménytelen!
Sötét ború közé merült napod ;
— Ki irt hozott félig hegedd színire — 
Egedbe szállt szelíded angyalod.

Kifosztva állsz az oszlopok föleit 
Melyek hűn őrzik szeretliet;
Mi kéjt adott — s kelté reményűiét:
Egy pár csatában minden elveszett !!

Minden eltűnt! szép napoddal együtt 
Eltemető egy most épült halom;
Társ nélkül állsz, ismét; óh nem!
Van kmzó társad, neve; fájdalom.

De bár lelked borús jövőbe néz,
El még benne egy édes bit s remény;
Egy édes bit! melynek Áronja vagy,
S mely reményt ád, bár sorsod oly kemény.

Ha lelkem bús lakodba vissza száll,
Téged árváid, együtt látlak én.
Te állsz köztünk búsan, mint elhagyott 
Kápolna a vadonnak közepén,

Gyermekid lelkedet, boldogító 
Jövők reményivel karolják át,
Mint repkény szálak zölden folyjak be 
Az ó kápolna roskatag falát.

Mint felleges éj hóid sugaritól :
Bánatos arcod lel fel cledez.

Egy köny gyöngyözik szemedből elő: 
Szíved terhének egy paránya ez.

Majd jö a barát, vagy a bű rokon,
Láttára ismét meg újul sebed ;
He a vigasz s szereiet újától 
Szívedben a seb újra béheged.

Lásd ! még sem vagy „legszerencsétlenebb' 
Isten, hagyott még kincset is neked,
Köz részvét... barát.. . rokon . . gyermekid, 
Nem sok,*) de elég! hogy élted szeresd.

-s-(.

egy kirándulás gőzhajón.
Beszély.

Ch. Dickens után angolból forditá. V.
(Folyt.)

Noakes ur veghetetlcn megvető 
pillantást vetett reá.

„Talán egy gőzhajóig akarná magát 
uvaságod vitetni“ kérdező most bizalmas han­
gon egy öreg tűzoltó egyleti sajkás, kinek
*) Durum! séd levins fit patientia Quidquid eorrigcrc 

est nefas!
Szerkesztő.

kopott veres ruhája épen olyan színű volt
mint egy nagyon régi udvari kalauz borí­
téka.

Igen csak sietve az „igyekezethez" 
a vámház mellett.

„Az igyekezet“ kiáltá azon ember ki 
már elébb olly nagy hahotára indítá a’töb- 
bicket, hisz az „Igyekezet" már egy félóra 
előtt láttam elindulni.

is“ raondá egy másik „és alkal­
masint azóta már el is süllyedt, mert na­
gyon is megtelt asszonyságokkal és újsá­
gokkal. Percy Noakes úr, mintha e gúnyos 
szavakat nem is hallaná, a csónakba szállt 
melyet az öreg ember, sok liúzgálás és 
taszigálas után a töltés aljáig hozott

„Induljunk“ kiáltá Noakes úr, helyet 
foglalván a frissen letörült ülésen, és a csó­
nak könnyedén úszott lefelé, mig a sajká­
sok akarmily rendes pénzösszegben fogadni 
akartak vele hogy a vámházat soha sem 
fogja elérni.

„Itt van már, Jupiterre mondom“ szók 
a gyönyörködő Percy, mikor az „Igyekezet 
melett megállották.

„Tartsd erősen“ kiáltá a hajófeliigyelő, 
nng Percy úr felugrott „reményiem uram, 
hogy mindent úgy találnnd, a mint óhaj­
totta; ma rendkívül jól néz ki a hajó.“

„Igazán, én is úgy találom“ felele a 
rendező, leírhatatlan elragadtatásban. A hajó 
fedélzete meg volt zsúfolva az illések hason-
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lévő búza, rozs víigy árpa tarlóba, aőtiepce 
tarlóba is, szalmával vegyítve ótettetik s 
így kivált juhnak jó túli eledelt Is ád, — 
II1 az idő kedvez már október hóban egy 
két Iái) magas zöld takarmányt ád, s ha a 
nagy tél ki nem fagyasztja, kora tavaszon 
már ismét kaszáltatliatik; ha pedig a ked­
vezőtlen idő miatt nem kaszálhatni, a leg­
jobb legelőt adja egész őszig, sőt gyenge 
télben, egész télen — tavaszig — nyáron is

c) Javaslatba hozatik a rozs- 
takarmány. — Vetik búza,- árpa,- rozs­
tarlóba augusztus végén vagy September 
elején — kétszeri szántásba, holdankint 4 
véka maggal, s ha az idő járása kedvez még 
Őszszel meglehet kaszálni, vagy le lehet le­
geltetni; tavaszszal íredig ismét akkor, mikor 
legjobban megszorul a gazda meglehet ka­
szálni. A rozs takarmány levágása történik 
rendesen virágzásáig. Mindenütt terem hol 
rozs szokott teremni, — .a takarmány után 
még lehet dohányt is ültetni azon tavaszon, 
lehet utána takarmány kölest, vagy tenge­
rit vetni, vagy őszvetés alá is ellehet készitni

Ajánlható még a
f) tarló vagy ugar-répa; dombos 

puha földet szeret — lehet vetni május s 
június hóban ugarba vagy árpa-tarlóba jú­
lius közepéig, 1 hóidba kívántatik 2—3 font 
a mag elvetés után beboronáltatik, kikelés 
után ismét fogas boronával megjáratik, — 
tovább megkapáltatik, s a gaztól tisztán tar- 
tatik; betakarítása történik október hóban, 
a egy hóid ád 200—300 mázsát, mind 
mariidnak mind juhnak igen jó, de tél kez­
detén már étetni kell, mert nem oly állandó 
mint a burgundi répa.

g) a cu k or-ci r o k megterem minden 
földben, hol a tengeri tenyészik , a szárazsá­
got nagyon kiállja, meglehet kaszálni kétszer 
a háromszor, — egy holdban elégséges 1 '/4 
véka mag, gyenge korában kell levágni, s 
leginkább szarvas marhának ajánlható, de 
megszárasztva jó juhoknak is.

h) Csibchur, leginkább homokos vidé­
keinken termelhető, egy holdba elég 10 — 
12 itee, mivel magva igen apró, -—■ lehet 
vetni még június hóba is, minden marhának 
jó s egészséges takarmány^ — különösen 
pedig a fejős marháknak a bő tejelés végett 
megfizethetetlen.
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i) Ajánljuk a pohánka is; de csak szá­
razabb s hegyes vidékeinkre, hol gyakoribb 
az eső. Vetik június s július hóban, rende­
sen rozs-tarlóba rögtön aratás után. Szarvas 
marhának csak betillcsztve, s szecskának 
vágva adatik; juhoknak ritkán adják, mert 
tapasztaltaiéit hogy zölden s virágzásba étetve 
a juhokat elhódította; megért magva a lo­
vaknak ad jó eledelt, sőt használják kásá­
nak készítve emberi eledelül is, megterem 
sovány földben is.

k) A tök, vagy is úgynevezett úritok, 
hatalmas marha takarmány leghasznosabhan 
tél elején használható, vethetni még egész 
június hóban is, vethetni ugarba, és még 
utánna jöhet öszvetés. Fészkekbe vetik mint­
egy 2 ölre egymástól, a fészekbe 3 —4 
mag d liga tik 1 '/a iuívólyk mélyen, — csak 
kapálni kell s tisztán tartani földjét, —- elle­
het tavaszig is tartani; apróra vágva legin­
kább szarvas marha, és juhnak való.

Midőn pedig a fent elsorolt takarmány 
növényeket a gazdasági igazgató választ­
mány rövideden igy gazdatársainnk bemu­
tatta, ne hogy az eszközök nem léte miatt 
maga a tényező dolog is elmaradjon, — 
tisztelettel tudatja gazdatársaival, hogy az el- 
számlált takarmány - növények közül az itt 
nem nagy nehezen találtatíiatókról, miilyen 
t. i. a muhar-mag. Tarló, vagy ugar-répa— | 
káposzta répa-mag, -— pohánka, csibehur és : 
cukor-cirok mag, már gondoskodott, de hogy j 
még tovább gondoskodhassál^ szükség, hogy j 
gazdatársai szükségleteiket itt Szatmári T. j 
Gyónó Károly választmányi tagtársának vagy j 
Írásba vagy személyesen mielébb bejelentsék, : 
tudatja tovább a választmány, hogy az érin- ' 
tett takarmány! növények kezelési s hoza- í 
tali bérét maga hordozván a termelőknek— | 
a megrendelendő magokat azon áron adatja I 
itt Szatmáron, mint véteti Pesten, s tudatja 
végre hogy lm gazdatársai a gazdasági esz­
közök valamelyike neméről alapos tudomást : 
kívánna venni, vagy valamely darabot meg- 
dvánná szerezni, a választmány biztos uta­
sításokkal szolgál, s közreműködését minden 
tekintetben felajánlja.

Kelt Szatmári június 18-án 1863.

Kiadta az igazgató választmány által 
megbízott küldöttség.

EGY GŐZMALOM SZATMÁRON!
(Foly.)

Azt is tudom, hogy felhozák sokan a 
halmi gőzmalom sorsát. Nem akarom annak 
élet folyamát vizsgálni; de bizonyosai, hogy 
azt mellékkörülmények is buktatták meg. 
Mindenesetre igaz az, hogy Halmi és Szat- 
már közt nagyon nagy külömbség van. 
Szatmár város maga hasonlíthatlanul több 
őrlést kíván, és nagyobb termesztő; maga 
is, Halmit a vidék tartotta volna fen, s az 
őrölni való házának oda szállítása is neve­
zetes költség; a többit mellőzzük. Azoknak 
kik egy gőzmalom felállítása iránt bármi 
tekinteteiben kétséget táplálnak szabad le­
gyen felemlítenem a már másutt fennálló 
gőzmalmokat; ezek már eléggé kiáltó pél­
dák arra nézve hogy a gőzmalom hasznos.

Egy gőzmalom felállítása szükségesnek 
hasznosságának indokolására eddig csak a 
gőzmalom tulajdonosainak érdekét mutat­
tam fel ; de nem kevésbé érdekes hasznos 
sőt szükséges az nézetem szerint az őrölte- 
tő és termesztő közönség érdekében is, 
Ugyanis az ővőltető őrlendő búzáját be 
viszi, nem fél a csalástól, nem kell időt 
vesztegetnie a hoszszas várakozással; mert 
itt is beleket, sőt be kell hozni vagy is al­
kalmazni azt az eljárást melyet kivetnek 
az aradmegyei csatorna! malmoknál, dehihe- 
tömi másoknál is jelesen: az őröltét# be 
viszi búzáját, meg nézik megvizsgálják, meg 
másálják, és kész lisztet adnak érte bizo­
nyos értékben a szerint és annyit a milyen 
félét akar az őrlető; és én meg vágyóit 
győződve hogy az őröltetö közönség sok­
kal szívesebben őröltét a gőzmalomban mint 
más félében, annyival inkább mivel mit 
előbb kelle vala felemlítenem, a vízi mal­
mok télnek idején hevernek, kis vízidején 
állanak, tehát egész életük csak kínlódás. 
A termezstő közönségnek is meg van a 
maga hasznos érdeke, a gőzmalomban, mert 
mig most a magtárba kénytelen tartani bú­
záját, és úgy szólván vékánkínt eladogatni: 
addig a gőzmalomba ha beküldik ott átve­
szik, meg őrlik, s a kereskedés ezerágú csa­
tornáin bocsátják útnak.

(Vége következik.)

ló képen; a zenészek számára egy lóca volt 
előre készítve, a táncosok számára egy üres 
tér, továbbá ott. volt egy rakás tábori szék 
és egy nagy vászon ernyő, Percy Noakes 
űr ment és ott találta a pástétomsütö szol­
gáit és a felügyelő feleségét , kik a hajó- 
íerem egész hosszában két asztalt terítetek; 
most Noakes úr is leveté felső öltönyét, és 
fel és le szaladgált, azon hiedelemben, hogy 
nagyon sokat segít, ámbár semmit sem csi­
nált; a felügyelő neje annyira nevetett, mi­
kor Percy űr a nagy erőlködéstől kimerül­
tén egy szűkbe veié magát, hogy könnyekre 
fakadt.

A London híd melletti rakparton most meg­
szólalt a csengő; a margatci és Gravesend-i csó­
nakok egyszerre indultak emberek kiáltot­
tak, hordárok leszaladtak a lépcsőkön, an­
nyi podgyaszszal megrakva, hogy minden 
niás becsül, fos embert agymmyomták volna, 
lejtős deszkák, kis részegeit fadarabokkal 
tétettek a belső és külső csónak közé, és az 
utasok úgy esúszgáltak le azokon mint min­
dannyi eprómarhn , mely egy udvar kerí­
téséből kijön, .i j'jyszeri'c a csengő elhallgatott, 
a deszkák elvétetek, a csónakok indultak a 
hggyönyövüebb lárma és zavar közt.

az idő elmúlt, féi kilenckor, a pástétom- 
itó szolgái partra szállottak, miután töké- 

I el esen meg volt terítve, és Noakes ur be- 
mi\a a hajó termet, annak kulcsát a zseb- 
jűbe dugta, hogy egyszerre egész nagysze­
rűségében mutathassa meg a készületeket, a 
meglepetondó társaságunk, a zenészek és ve­
lük a bor is «leérkeztek nerccel kilenc

óra előtt megjelent a bizottmányi testület; 
legeiéi)!) is ott volt Hardy úr kék kapui­
ban és mellényben, fehér nadrágban, se­
lyem harisnyában és táneipőben másként mint 
látszik, egészen tengerész öltönyben, szalma 
kalappal és iszonyú nagy távcsővel a hóna 
alatt; azután ott volt a zöld szemüveges 
fiatal ember, nanken kimondhatatlanban, 
ugyan olyan mellénnyel és fényes gom­
bokkal mint Pál nem a szent hanem a 
Virginialiiressógíl. A többi bizottmányi tag 
feliér kalapokban és világos szinti öltönyeid­
ben, úgy nézett ki, hogy nehéz lett volna 
meghatározná pincérek-c vagy nyugat indi­
ai birtokosok.

Kilenc órakor Paravánokként érkeztek 
a vendégek Briggo Sámuel úr Briggtné as­
szonyság és a kisaszonyok egy csinos kis 
magán sajkában jelentek meg a három gitár, 
mindegyik illető setét zöld tokjában gondo­
san el, volt pakolva, és rneletto oly iszo­
nyú sok kota hogy egy hétig tartó szün­
telen gitározással se lehetett volna eljátszani.

Pauntonék ugyanakkor érkeztek meg 
több kólával és egy arszlán kíséretében, ki 
nagyon mély hanggal és egy fejlődő veres 
bajusszal dicsekedhetett, Taunt,onék piros, 
Briggték világos kék színben voltak öltöz­
ve Pauntonék kalapjai csinált virágokkal 
voltak díszítve; itt Briggtcknek határozott 
előnyük volt, mert az övéik tollal voltak 
ékesítve.

»Hogy vagytok, kedvesim“ kérdezék 
Briggs kisasszonyok, Taunton kisasszónyok, 
Taunton kisasszonyoktól (Nők közt t. i. a

szó „kedvesem“ sokszor egyértelmű a szó­
val „nyomorólt.“

„Nagyon jól, köszönöm“ volt a felelet, 
és azután olly esókolódás és kézszorítás 
következett, hogy minden idegen azt hihette 
volna, hogy a két család a legnagyobb ba­
rátságban él, holott egyik a másikat a log- 
öszintébben a víz fenekén hivánta volna lát­
ni Noakes Percy úr mint rendező fogadd a 
társaságot és az idegen úr előtt úgy hajtot­
ta meg . magát, mintha tudni óhajtaná, ki­
csoda az. Éjien azt akarta Tauntonné it volt 
az alkalom Báiggséket lesújthatni.

„üli, engedőimet kérek“ mondd a Ta­
unton jidrt vezére, látszólagos közönnyel, 
„Helves kapitány úr, Noakes Percy úr.“

Noakes úr nagyon mélyen hajtotta meg 
magát a vitéz kapitány ellenben kissé har­
ciasán és Briggsék láthatólag meg voltak 
döbbenve.

„Wizzle ár, barátunk“ folytaid Taunton­
né nem jöhetvén, bátor valók, a kapitányt 
magammal hozni, kinek zenészed tehetsége, 
mint tudom, nagy élvezetet hozam! a tár­
saságnak.

„A bizottmány nevében, nagyon kö­
szönöm, és önt, uram, szívesen übvözlönv 
feleié Percy (a hajlongások újra kezdődtek) 
de kérem, tessék leülni, vagy nem paran­
csolnak felmenni? Kapitány, kérem a kar­
jai Taunton kisasszonynak Briggs kisasszony, 
megengedi nngysád?

„Hol szedhették fel azt a katona tisztet" 
kérdezé Briggsné Kati leányától, mig a töb 
bieket követék. (Folytatása következik
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Azon erők melyek a növények égész- 
ségét és épségben maradását feltételezik, és 
azon arány, mely szerint a kiilömbüző vcgy 
részek kölcsönös közremunkálása történik, 
a benső alku, és 1 útrészek közötti viszony, 
és az annyira változékos működések elébe 
az alkotással kimért útak, mind ezek oly 
titkok előttünk, (ámbár már kertészeti pomo- 
logiai tapasztalataink magos fokra emel­
kedtek) bogy azok leleplezéseiben még oda 
nem jutottunk, hogy kielégítő fogalmunk 
\olua róluk, tehát hogy azokat ismerve és 
tudva, az élőfák beteges változásainak okát, 
s azon gyógyszereket, melyeknek segélyé­
vel elháríthatok, kifürkésznünk lehetne.

r Vidékünk, különösen a szatmári határ 
mai magában, de úgy annak vidéke is nagy 
számú, és, mindenféle gyümölcs fákban bő­
velkedik, es ha azokat az illető tenyésztők 
méltó , figyelemmel ápolnák, tisztogatnák ' 
fí) °gyitgatnak, termésükkel sokkal nagyobb 
lókra emelkednének, de úgy látszik nagyobb 
része a gyümölcsfa tenyésztőknek a kiülte­
téstől kezdve, fáikat csak a jó természetre 
bízza, se azoknak növésük alatti tisztogatá­
sokra, vagy időközben előforduló betegsé­
geikre mitsem ügyelve a fa időnekelőtte 
elbetegszik, fogyatkozásnak indul, és már 
o—-4 ,evi növése után sokszor meg szűnik 
élni, és az illető tenyésztő avval elégíti ki 
magát, óh! behszép oltoványom kiszáradt és 
nem tudom az okát, hogy miért, és igv az 
ily forma gyümölcsfa tenyésztő a maga ál­
tal tapasztalt ismeretünk parányiságival meg 
elégszik. De nem úgy van az okszerű ker­
tész, ha meg gondolja, mikép a tudós 
orvosok az emberi test betegségeinek gyó­
gyításában, szóval az egyetemes orvos tu­
dományban, már kitűnő haladást tőnek, 
mégis vannak betegségek, melyeknek saját 
göykeres okára eddígelé is még nem igen 
juthattak, mások melyeknek biztos gyógy 
szerént nem tudják; pedig az ember, mint 
okos lény, betegségeinek kezdetét, fokonkénti 
fogy tát, vagy növekedi ét, fájdalmainak minő- 
séget, sőt helyét, is képes előadni, meg mu­
tatni, un a néma növények kórházába 
nem történik.

Az előfák betegségeit két féleképpen 
lehet felosztani; úgy mint: külsők és bel- 
sökic; az elsőbe tartoznak az úgy nevezett 
fán, vagy annak héján, kérgén ejtett sérel­
mek és sebek. A fa derekán vagy törzsökén 
úgy mint gallyain : ha a sérelmek zúzottak 
vagy töröttek, de azért a fabele még nem 
kapott sebet, úgy a seb meg tisztítandó a 
kei eg szálkáitól, es lágy marha ganajjal 
agyaggal keverve, jó vastagon békenendő, 
es ruhával ha vrtn, békötendő, ha az nincs, 
úgy mágában is marhaganaj úgy reá szá­
rad, hogy semmi lég hozzá nem járulhat, 
mert kiilümben is a növényzet külsőbajaira 
nézve, belsőképen mükökik a termétzet, tit­
ka szerint.

(Folyt. köv).
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bármily néhezünkie van is, csevegési vágyunknak ha- 
1:,rl, s'?1 lobliMÖr, e határon belől is korlátokat emel.

All ezen tétel a practieus élet igen sok viszo­
nyában; de áll különösen a politikában. Sokszor egy 
meggondolatlan, egy nem alkalmas időben ejtett nyilat­
kozat, legyen az a legtisztább szándék és tökéletes jó 
akarat szülemenye képes fejleményeket és irányokat 
melyek egy szebb jövő elállítását célozzák, már csirá- 
jokban el folytain, vagy egészen észelellenes partok 
tele terelni. 1

E tekintelek lebeglek előttem, midőn önt, t. szer- 
keszlő úr, igénytelen soraimmal ismét felkeresem; s hi- 
szem, hogy nem fogok épen ez okból ön rosszalásával 
találkozni, ha e levelemben a szorosabb értelemben vett 
politikát teljesen negligálom.

Vannak társadalmi és családi életünkben fájdalom' 
nem kis számmal égető kérdések és bajok, melyekkel 
foglalkozni, orvoslásukra halni, szintúgy kötelesség s 
nem kissebb hazafi érdem. '

Ily irányú lesz — becses engedőimével mostani 
levelem.

A napokban kezemhez kerülvén Tomp a M. ko­
szorús költőnk újabban megjelent verseinek Vl-ik kö­
tele, nagy élvezetiéi lapozgattam a remek műben, mely­
nek minden darabja egyegy műkincset foglal magában, 
s mely társadalmi életünk kinövéseit sok helyen mély 
bölcselőmmel fürkészve, gyönyört nyújtva igyekszik azok 
elhárítására halni.

„Gazdag ember ömlengései" című költeményében 
különösen, kikéi a korunkban eszdlycllenesen lábra kapóit 
díváik,'..- ellen, mely nem azt nézi; mi jó, hasznos, olcsó 
cs nemzeti, de mi a divatos.

Nem tudom, úgy vaué önöknél; de itt a fővá­
rosban őrült szenvedély ragadja az embereket e csillo­
gó örvény felé.

Míg a szegény haza minden vidékeiről naponkint 
szív rá zó tudósításokat veszünk, tudósításokat, melyek 
kélségbcesés hangjain festik a nemzet anyagi helyzetét; 
evekre ható nyomorról, elilialálról szólallak : addig ilt a 
fővárosban egymást felülmúlni vágyó fénvclgés, s úgy 
szólva, a divatmánia ragadó árja sodor mindenkit.

Nem kell mondanom se, hogy e veszedelmes bc- 
tegsegcl, a nagyobb szám ma is hazafiság és nemzeti 
viselet cégével takargatja; ámbár fájdalom! sokan ez­
zel sem igen törődnek, mert bizony látunk itt elég 
embert kivetkőzve tavalyi s harmadévi bőréből.

Nem is a nemzeti viselet ellen van ki fogá­
sunk; mert a költő szerint;

„Hordjuk a szép honi köntöst; ez a dolog rendje!
De hova lett ama híres aba-posztó mente ?
S a nagy aranyvirágokkal által törölt szoknya :
Melyben hajdan anya s leány nászát ülni szokta’ 

Ismételjük,öli nem a nemzeti viselet ellen van kifogá­
sunk, de az ellen, miről a köliő tovább folytatva mondja

„Ha akad is: ez a mai finnyás Ízlés vénli,
Olyan furcsa olt a falon az a festett néni...!
Di vatos rongy, áros semmi, vagyon mostan becsben 
Ideje volna valójában, hogy a hazafiság, nemzeti

folyvást a jeles művésznő képezi a beszéd tárgyát. 
óhajtja"1 "yi :' kl,Zlk 11 vfiW> me|y állandó szerződtetést

De fejezem így is elég hosszúra nyúlt levelemet, 
A viszontlátásig Isten önnel !

Hí..

fl4imsze.it Miklós júm 3. Ikiíö. 

lisztéiI Szerkesztő úr!

(Időjárás, Majális s kirándulás).
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PESTI TÁROGATÓ.*)

I.

1 iszlell szerkesztő úr!

Vannak az életben jelenségek, melyeket már sej­
tésük alkalmával szeretnénk közölni másokkal, s tán jól 
is esnék, ha kicscveghetnők magunkat. Szokása ez em­
beri gyarló természetünknek

De ki tagadhatja? vannak ismét körülmények, mi­
dőn az eszélycsség, az eshetőségek érett megfontolása

*) Fsak fiija ön gyakran; megbirja hangszerünk a „dur“ 
es a „moll" hangokat. " Szerk.
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lenne alkalma ismét az idézőit remekírónak ily kese­
rű gúnyra fakadni:

„ . . . Kossuth csipke, Garibaldi kelme.:
S nincs oly állott rósz portéka a mely ebiem kelne." 
De c hazai sajtó irodalomnak is meg volna c 

részben is a maga feladata. Orvosolni és elnyomni a 
bajt még csírájában — ez volna a kötelesség, különö­
sen tővárosi divat közlönyeinket illeti a súlyos vád ; 
mert a helyeit, hogy feladatához híven nemesitől vol­
nának az ízlésnek, mely nem azt nézi, minő pipe­
rével van ez vagy ama divat terem meg rakva, minő 
alakban áll ma a bodor és csipke, hogy kell holnap­
ra átváltoztatni a felsőt, vagy minő legújabb divattal 
kicserélni; de mi az egyszerű s egyszerűségében is 
nemzeti, és mi a családfő homlokára nem von na­
ponkint komolyabb redőket; ők folyvást újabb — Isién 
tudná elszámlálmí, minő csábító nevekre keresztelt — di-
divatszomját 'pa''kodnalc oltani a szdP nagysádokégető

Tisztelet a fehérholló ritkaságéi kevés kivételnek, 
Minden cselre nem oly kis szerű dolgok ezek. 

hogy szót se érdemelnének. Meri a t u I h a j t á s , a 
szenved édesség bármely alakban álljon is élő'; 
politikában szintúgy, mint a társadalmi életben, meg­
szokta magát boszulni. S kérdem: e bosszú sulva vég­
eredményben is, kimásra, mint a szegény hazára esik!

, A roPPant összegből, melyet e ragadós kór fele­
mészt s mellnek nem nlkán egész családok lesznek 
áldozatává: mennyi fájó könnyet lehetne letörölni: 
menny szenvedés és nyomort enyhíteni, különösen 
most, midőn a kétségbeesés oly rémalakban jelentkezik!

-lol esnék szívemnek, ha c sorok, melyeket nem 
rósz akarat, de c baj mielőbbi orvoslásának 'nagy fon­
tossága diktált toliam alá — minden unalmasságuk ta- 
cara képesek volnának csak némileg is felkelteni 
az olvasó figyelmét.

Mint kedves jelenséget közölhetem végre önnel 
D u1 y o v s z k y Lilla f. hó 10-ki első vendégjátékát, 
mely a fővárosi közönségnek rég óla nélkülözött élve­
zetet nyujla. „Gauthier Margitban“ lépett fel. El­
volt ragadtatva mindenki a kitűnő művésznő játéka ál­
tal, Mindenki iparkodott méltánylását s elismerés kife­
jezni Kik néhány évelőit gúny és nehezteléssel kisér- 
tek távozását, most üdvözlésük és tiszteletűk nyil­
vánításában egymást igyekeztek felülmúlni. Azóta is

Már rég nem irtain városunk s időjárásunkról, 
most tehát bátor vagyok meglepni I. olvasóimat eg) kis 
tns újsággal, először is azt fogom cl mondani a mit 
mostanában mindenfele, s mindenféle mond és mónd- 
iat; nevezetesen, melyről az egész földnépe panaszkodik 
íogy eso nem akar lenni*) csaknem kétségbe esve né- 

zuk a tikot rejlő jövő elébe; mi is kis-kunságiak sem­
mi termest sem várhatunk, de még is a tzőllő szénen 
mutatkozik még ez ellen bár elleniek rohanhatnak 
s reményünket eltemethetik. Eső ugyan jár nálunk 
gyakran, hanem ezt mondjuk utána „adtál uram esőt, 
de nincs köszönet benne; igen mert ez a kunsági eső 
milyen (?) azt szatmár megyei vagy más vidéki egyén 
nem igen tudhatja, hogy teliál elmondjam milyen? fi- 
gyebnet kérek; a kunsági esőnek két része van s mind- 

. n:szc a gyöngenövényeknek nagy ártalmára inkább 
mint hasznára van, sőt nemcsak a gyenge növénveknek 
ait néha a kunsági cső hanem a legnagyobb élő fátt- 
nak is; milyen hát? már mindek! kitalálhatja, az egyik 
része áll szélvészből, a másik meg porból' még pedig 
szikes porból a mi bizony az egészségre nézve is ár- 
■alinas, ilyen kúnsági eső nálúnk mindennapi; de bi- 
tony, a növénynek életet adó s tápot nyújtó nedves 
esónk nincs, s mi is kérjük az áldások urát, hallgassa 
meg imánkat. b

De állá re k majálisúnkra, a mi megérdemel egy 
par sor . A város értelmiségé egybegyüll máj 27-én a 
-.eshelybon tartottunk hét országra szóló majálist. Hej 
de jo' mulattunk, Nágytiszteletű Szász Károly ur ismert 

Ollónk is, mini még akkor kis-kúnszcnt-miklósi (most 
inár szabadszálású velünk mulatott, és szavaiktól tar-
í ,s a B"d:u Jóscf színtársulata is kinn leven ének­
kel zárták be a majálist; erről csak enyit.
r'm,,„k - "iiia!,maS nem lcnnók mög egy harmadikról, ki 
rándulásunkról is írnek keveset. Bocsánat t. olvasóim­
tól hogy elmondjam: Kúnszent Miklósról úlazva Rácke­
ve, s innen Mlikátl helységébe, ez útóbbi az — mit 
koznyeiven világcsúcsának is neveznek czentályon, az- 
tr, m.crt 0 helység a hírneves Csepel sziget végső 
csúcsán vagy jobban mondva a sziget farkán fekszik a 
mint a hajdani kistükörből is túlijuk. Itt e szigetben 
sok szép s nevezetes dolgokat lát az úlazó. Pest vá­
rosán alól mindjárt két ágra szakadva az óriás Duna fo- 
youk s mintegy 9 mcrtlöidnyi csavargós két ágú fo­

lyásával ismét össze ölelkezik Makádon alöl Tass nevű 
helységnél, s a mit Hl e két ágon bel.il száraz földet 
rí? < Z ,.aZ ;,CscPcl sz,gef, és ezen a nyolc kilenc mért 
Ü,{' h"szas ,l,,rcn fekszik kilenc helység s ezek kö­

zű akarok Ráckev.ről és Makádról keveset szólam*. El-
m I " !S„ Rá,C^CVI"dl mc8álunk s nézünk a Dunára, 
mid) alatta (oly, itt fogunk látni egy régi ős hidat, még
pedig epén azt a mi a pesti lánchíd előtt Pesten volt) 

o i e siessünk a hídra e bizony egy kicsit inog s mo­
zog de hiszen azért a neve lógó híd, a hídon 'átkelve 
bevezetem olvasóimat a Ráokevi rácz templomban itt 
'an aztán a látni való gólh Ízléssel épült pároddá, s 
ben a temp ómban nevezetes képek, s oltárok szóval 
az ,en,l,ernck 'gen sós nézni valója van benne, s azért 
IS érdemes a meg nézésre mivel mind igen régi nagv- 
bocsu maradványok; na de ilt senki nem lát semmit 
menjünk tovább ne legyünk egy helyben sokáig, men- 
juok cl t. olvasóim mi is a világ csúcsába, majd én 
dől mar jól tudom az útat; ha Makádra érünk állónk 
meg mert bizony életre való magyar emberek laknak, 
es mind reformátusok, még pedig azt állítják maguk- 
rő hogy ok kálomisták (kálvinisták). Csak üt tapaszlal- 
íalm az igazi magyar vendégszeretet, ezen helység a 
természet sok adományaival bővelkedve s barátság sze- 
rercto lakosága, minden útazót mélv szívességgef fogad 
s barátságába részesíti, kivált ha magyar, oly jól talál- 
lalja az utazó magát, hogy eltávozni sem akar körükből; 
vannak meg Makádnak ritka szép nevezetességei: de 
mg} röviden végezzem beszédem csak egyel említek,
. ,ltlam ,n n'maiak korából elásott han.vedrekol, itt 

pince ásatásakkor több ily kő edényt találhatni s egész 
valójában pen fölvesznek; kedves rokonom Zágonvi 
Rozália foldhirtokosnő mutala nekem egy ilyen hamvé,i- 
tot a m| valóban képzetemet elragadta; leheléit egv 
* 18 *L; bő, s fedővel el látva benne pormarad­
vány, ktszulete egészen a rómaiak korára utal s más 
T " ebet, szándékszik is egyet a pesti múzeumnak 
ajándékozni. Nevezetes még itt a Kengveles nevű er- 
docske hova az útazót elvezetik ilt minden vasárnap 
szép társalgás szokott történni; a helységhez félórányira 
fekszik, ilt lehet tapasztalni azt, hogy a magyar ba- 
rats.'igi’íi s vendég szereidre születik.

Bezárom már levelem csak annvit szabadjon még 
mondanom hogy márma bizony ritka az ilyen jó szíves

( Ezóta ott is veit áldásoseső Szerke.
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helysége! meg találni, de tudjuk erezzük hogy nem 
estida ennyi sok baj közüli; benünk ugyan inog volna 
a jó akarat, de hasztalan ha erszényünkben nincs, kér­
jük az áldások Istenét hogy no legyen köztünk barát— 
ságlalanság , s tudjunk szerelni s jó szívet mutatni erről 

I unerjenk meg, hogy magyarok vagyunk. Áldás hazánkra.

V.ágtm> i Ciyörgy.

HELYBELI HÍREK.

0 Gazdasági egyletünk az idén Ká­
rolyiam tervezett kiállítása, úgy halljuk az 
idő mostoha járása miatt el marad nem 
lévén mit kiállítsunk.

© Vasárnap e hó 21-ikén lúd tojásnyi 
nagyságú jegek hullottak határunkon pár 
vonalbíin nagy kárt tettek.

0 A himlő megyénkben néhol oly 
mértékben uralkodik, hogy az iskolákat bé­
kéiéit. zárni.

© Berencei Kovács Ágoston úr 
tő ispáni helyettes és királyi biztos 
ő méltósága, városunkban meg érkezvén, 
mint köztiszteletben s becsülésben álló fér­
fiúnak , kit városunk is szerencsésvolt pol­
gárai közzé sorozni, és a kit városunk pol­
gárai bizalmukkal meg tisztelve, a képvise­
lő testület tagjának több Ízben meg válasz­
tottak, úgy a fő tisztelendő clems mint a 
városi hatóság tagjai, és a kitűnőbb polgá­
ri egyének, őszinte kívánatokkal üdvözlésére 
siettek. Hallomás szerint a megye több je­
les és érteimesb íérfinival értekezletet tar­
tott. Ismerve ő méltóságának múltját s jel­
lem tisztaságát, ki neheztelése csak is örö­
münkre szolgálhat.

© Kocsisovszki Jusztin színigazgató 
dráma és népszínmű társulatával együtt a 
színházra nézve ezen városi hatósággal 3 
évre szerződött, és mint szatmári színész 
társulat állandósította magát. Színi bizot- 
mány tagjaiul szak és mű értő egyének ne­
veztettek ki.

NYILTTÉR.
Egy- szerény ttíseg'Jeg-yz.ós.

E lapokban talán keikben ernlíttelctt fel hogy a 
főesküdli hivatal, míg mindég fen áll, betöltve van, s

Eiöfiy.vtni felírt a

fizettetik, s különösen egy közelebbi számban azon hoz­
zá adással hogy soha se volt e városnak annyi segéd 
hivatalnoka mint most.

Engedje meg a tisztelt cikkíró ha e tekintetben 
egy kis megjegyzést teszik.

1-ür A íőesküdti hivatal, mint közönségesen Utd- 
tud van, akkor töltetett be, s állíttatott viszsza a mikor 
a kiiltanács az 1818 elüti modorban alakíttatott; be­
töltetett pedig a volt mgos fő ispán mint kit1, biztos 
által kinevezés útján.

Mellőzve úgy a kültanács, mint különösen a fő- 
eskiidtí hivatal alakítása betöltése feletti political néze­
teket, azt mint tényt cl kell esmerm, hogy e hivatal, 
mind a bel mind a kültanácson kívül jóval fclyűl álló 
kormánybiztos által lültetellbc; és midőn a n. m. in. k. 
Helytartó tanács a 47-iki modor felbontásával megen­
gedte s illetőleg elrendelte, a két tanács-együttes ta­
nácskozását a Polgármester elnöklete alatt; elhallgatta 
a lő esküdt! hivatal jövőjét. Már pedig az tisztán áll, 
hogy egy oly hivatalt mit nem a bel vagy kültanács 
állított fel, vagy pedig egy tisztviselőt, kit nem a ta­
nács lett hivatalába; sem elszüntetni, sein hivatalából 
ki lenni a két tanácsnak jogában nincs.

Egyéberánt nyugodjon meg cikkíró, mert nem 
hasztalan fizeti a pénztár a főcsküdlct, mert az jelen­
leg, a városi különféle számadások visgálatával foglal­
kozik; a mi nem oly csattanós dolog lévén, igen ter­
mészetesen fel sem tűnik. Annak pedig hogy a régi 
számadások még visgálatlanúl vannak, bizonyoson nem 
oka sem a fő esküdt sem a jelenlegi igazgató tanács.

Ezen kívül a város gazdasága vezetésében is let- 
lcgcs részt vészén a fő esküdt. Tehát nem hever.

A mi a neheztelt segéd személyzetet illeti, ha 
jól vagyok értesülve, ilyen csak báróin van, egy az 
árva ügyek körül, kettő pedig a nyilvántartásnál, adó­
kivetésnél és pénztárnál felváltva.

Hogy mindenütt hátrány van, s c hátrányokat az. 
1862-ikig uralkodódé plánéta tetemesen növelte, azt 
cikkíró nálam jobban tudja. 1801 —ben azon kívül, hogy 
semmi nemű adót nem fizetünk, még segédkezel se 
nyújtottunk a beszedésre, a bevezetésre, megtagadtuk 
az adó könyvek ki adását ál vételét; Mi lelt a követ­
kezés? az, hogy ott az adó hivatalánál szedték, rxc- 
quálták, az adót az 1800 vagy előbbi évek mutatása 
szerint, még pedig a közbejött változások figyelmébe 
vétele nélkül —- beírták a hová tudták és akarták ; 
hány egyest lehetett s lehet ma is hallani hogy panasz­
kodik e miatt? nem részletezem c ködömben is keserű 
emlékű idők ide vonatkozó bajait, csak annyit mondok, 
hogy a pénztár körül lett oly zavar, miről alig lehet 
fogalma az embernek, a mi úgy gondolom másul is 
ilvcn formán van.

az exceulió; e.xeqálták az adós, az adót fizette vólna 
egyik másik, de nem vólt tisztán ki nem tatható még 
az sem mivel tartozik, Ott voltak a tövény kezesi árva 
ügyi sat. tetemes hátrányok, minden kéz elfoglalva, 
minden időnek a maga teendője.

Nem vólt más mint a segéd személyzet leveleié­
hez folyomodni. És mint hallotton az eredmény nem 
maradi el.

Tehát c tekintetben is a panaszra méltó ok nines.
Nem akarom tovább c tárgyat fürkészni , mert 

nagyon mcszsze vinne, ha okról okra lépve kellene 
haladni, — de úgy hiszem hogy a tisztelt cikkíró meg­
fog győződni arról hogy aggodalma el van oszlatva.

Azt sem akarom hogy c szerény megjegyzés 
akár e fő esküdt, akár a segéd személyzet, akár az 
igazgató tanács mellett védelemnek tekintessék. E te­
kintetben bizonyosan jobb és ügyesebb védőt is talál­
hatnának,

Hanem csak azt akarom, Imgy megmutatva legyen, 
rniszei int úgy a fő esküdt mint a segéd scinélyzet, a 
mint egy részről el nem bocsáthatók x nem nélkülöz­
hetők, úgy más részről nem ingyen terhei a városi 
pénztárnak.

Kénytelen vagyok megjegyezni még hogy ez ügy 
ily módon fel hozva, egyálaljába nem hírlapi cikk tár­
gya ; s ezt a tisztelt cikkíró is befogja látni . . . továb­
bá hogy ha az általa neheztelt tisztviselők jelenlegi al­
kalmazása okait s körülményeit kereste vólna, bizo­
nyoson nem tette vólna a ina felszóllamlásl, pedig régen 
megvan Írva „judicis o fiiéi um est ut rés ita le mpora 
remin quaerere.“

Ezzel tartoztam az igazságnak a nyilvánosságnak.
Szatmári Június 20-án 1863.

Egy polgár.

ÜZLET.
Szalmái', jnnius 17-én tartott heti vásárra behozol, 

terményárak következők: Tiszlabiiza 7 ft. 60 kr. 8 
ft. Kétszeres 6 II. 40 kr. 6 ft.. 20 kr. Rozs 5 ft. 20 
kr. Árpa -i it. 40 kr. Zab 3 it. (it) kr. 4 ft. Tengeri 
Kása I 1 —10 ft. 40. Főzelékek 7 ft. 40 kr. 6 fr. 80 
kr. Krumpli Asszuszilva 10—1 1 fl.

Kölcsey szoborra
tett adakozások kimutatása.

61. Herényi Atalnő - - - -  ----■ 50 i
62. Gianzcr Károly ------ 1 ™ — «
63. Biró Mihály - -- -- -- 2« — n
64. Bitó József - -- -- -- lt —- ,,
63. Vajda László - -- -- -- In —■ «
66. Beőlhí András - -»---2«— «

Éppen így vólt a dolog a nyilvántartásnál is, ad­
tunk vettünk, falcaltunk, introducaltimk a telekköny­
vek sat. mellőzésével. Támadt belőle egy chaos,

Mit kellett vólna tenni? hagyni a zavart? kezdeni 67. Révész Mária ------- 5 «
újból a dolgot s a régit ült hagyni? som egyik sem 68. Révész Márton ------ 10 «
másik nem történt!. Igen de ki legye, ismét eljött. 69. Párdubai Ádám ----- \ „

luilakG«) íntéídbei», Postán. JLelnócki János könyvkereskedé.scbeu, s a Kiadó hivatalnál.

m ESEK.

A mólt. nagy kákolyi Gróf Károlyi István ő nagysá­
ga tulajdonához tartozó alábbirt birtokok í. évi október 1 - tol 
1869. évi September 80-ig számított Itat évekre haszonbérbe 
adatni fogván, felhívatnak válalkozók: miszerint Írásban foglalt 
ajánlataikat f. évi július 10-ik napjáig Bossányi László titoknak 
úrhoz Kútra (utolsó posta: Rákos Palota) vagy Nagv Károly­
iam lakó Bekérni Rudolf urad. ügyvéd úrhoz hol a feltételek is 
megtekinthetők, adjákhe haszonbér ben adandó birtokok következeik:

Ocsva,- és ócsva Apáti. (Szatmár megyében) Belsőtclek 10 h. 
lakházakkal, és gazdasági épületekkel, szántóföld 2424s4/noo h. 
kaszáló 119I8-'/noo gyümölcsös 52. 1©magán legelő 79'afl/noo h. 
ezenkívül italmérési jog (Mosván és Olcsva Apátiban. A birtok 
rendezve van.

Vitkai birtok. (Szatmár megyében) Bclsőtclek bakházzal 3 
felső vagy is: szántóföldi tag 79(i‘"°/íoo It. alsó vagy is kaszáló 
tag 268 lt. Gyümölcsös 40. Ír. épületekkel, és egy szárazmalom,

Ilk-G emzsei még ez évben tagositandó birtok (Szatmár, 
Szabolcs megyék határszélében). Ezen egy tagba olvasztandó 
birtok alkatrészei; Belső telkek : 7 épületekkel, külsőség, mely 
leginkább szántóföldből ;V.l egy tagban mintegy 1200 hold és 
egy szárazmalom. 2—2

A Szatmár megyében fekvő dengelegi úrbéri s ezzel kapcso­
latos határ rendezés érdekében, f. év július hó 24-ikén Dengc- 
leg községben tartandó értekezletre, minden érdeklett birtosok 
urak azon figyelmeztetés kinézetében hívatnak meg, hogy azon 
alkalommal a jelenlevők többsége, a netalán kimaradottakra is 
kötolezöleg fog határozni.

Kelt N. Károl^Bhn 1863. april 24.
friiimegliy István,

in. alispán.
1—3

3—4

Egy gazda tiszt, ki főbb évekilc a gazdaság minden 
ágaiban jó sikerrel foglalatoskodott, és minden gazdasági gépek 
használásában is jártas, egy nagyobb kiterjedésű jószággal bíró 
birtokos urnái mint kezelő gazda tiszt alkalmazást nyerni kíván, 
bővebb értesítést nyerhetni iránta a szatmári „Tárogató“ kiadó 
hivatalánál, templom útca 548-ik ház szám alatt.

Alól Írtnak, az óvári határ belső gaz nevezetű részén, mintegj 

30 holdnyi lankáinak ez idei öszves szilva és alma termése, sza 
bad kézből eladó lévén a venni szándékozók alant írottal Óvári 
ban bármikor értekezhetnek:

1-3____________________________  özvegy Szilágyi Dániel né.

FÖLHÍVÁS.
A pesti lovaregylet választmánya részéről felszólittatván 

Szatmármegyében létező tcliyér lovak összeírásra tisztelettel fel 
kérem a t. c. Szatmármegyei lótulajdonos urakat a netalán bú­
tok tikban lévő teli vér-angol mének, kancák és csikók ne 
veit és s z ár m ázását (pedigree) alulírottnak f. jnnius hó vé 
géig Nagy-ICárolyba megküldeni.

N.-Károly junius 17-én 1863.
___ * ~_______ ________________ €>róf Károlyi Kiyula.

Vasárnap 28-án egy 3 éves nemes faj kancza Csikó a Lövel
débe kuglin kijátszatik.

346 sz. Nemes-utzai liázastclek szabad kézből eladó 
bővebben értekezhetni Ember J. Gyógyszcrészné 

Szatmáron. j__3
vorn 11 lot Kovács Mártonnál Szatmári 1863.
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